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Abstract

The paper examines the meaning of wuwei in Tao Te Ching and conducts a contrastive study of the
different translations of wuwei in James Legge’s and R. B. Blakney’s versions from the perspective
of hermeneutics. The study demonstrates that there are many factors that influence the transla-
tion of wuwei, including cultural tradition, specific times and the translator’s personal values. It
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should be pointed out that it’s quite acceptable to have different understandings and translations
of classic works, and it is because of these different interpretations that our traditional culture can
maintain its vitality.
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1. 5l

CEMmE) N4 (2T) , RPEERFRMEBEE, NEAT IR, WARE. 7K. &5,
SRR I, MR g2 T o IERUSK, (EMEZ) TEVE RS R T AR, SAEAR
EHATT, NIEREAMA 553 Fl,  HEERK[L]. AME RN GEMEZS) SRR IR, BEAE AR R
AP Lo AT, AR BT B — BEAR I S BORIVPL , 10T Pl 8 e e SR AT IOVR NHIF A, e ™, “ 4
“CR7ERAMES, (FREARCREL, GT TN BRERE R A A 2 .

“TR” RET BT RARCIMS, AT EEPR R, “TANERR— TN’
AR o “TBHER” . “BETMMERERAA” FREEE FEx  E 75 3 At FU = A4 T R B
Wi WIERANBEXT “Tooh” BT e RS MR, SR DA GEEE) MRZL. BARBEAS
“TER” WEIREEAT XS LA, PT AR G e iR R AR RS, A B TR EA g S ) R
VAR, Hsmrh E SO sE ).

Rl EERE DA RS R EIe TR, 78X CEMEZ) TR 0MEE “ToN” Wk SGEAT R ER I LA
k., 43#T James Legge (BEAE ) AT R. B. Blakney (17 3£ 7 JE )X BN BEAH “ToR” ANFRIFEIERIRZ M .

2. ERE

%) B~ (Hermeneutics), XAR&RES. fERESE, 52 “— TP FCERMRAIARRE (02807 [2]. 3100 eDRe 2
VR0 2 SORMIMERE[2], R B BAT E BN HARSOR 18R . 2 ELR MR AN AT ] B0 5 225 B
ANV ZARIS 5 2Hs R R A S5 2507 1% .

) RE 2 5 P L R IR, LRI AROR B v A B A1 P A5 A 7K S 407 (Hermes) (K042 77, Ath ) 15 i
R IE AT B2 A2 [2]. [FAI, S T4l NAERTAOTE 5 KAARRE, AR SRHTETE shisiie 21 1 #0110
TEM, thubfSkn, FREARAIEIHR “@ix” 2 X[3]

ALY, AR R (Heideggen) HE B T VAR MU RESA A AR B RESAREAR, SRS T FIRESA ) — IR
i, MNIAER/R (Gadamer) 32 UM, QIS 7 HARIBEA[3].  “ATELMR” RIER/RIERIIN— N E 2
Wi, B “RTA” . “RUILT ORT “RTBCT MIRR[A]. SXAEPRMRROIEAL, AKTMIRE TBRARA D SEE[S]. FEMNIE
BURIRA,  “PREI P SE” W], BRI RER DTSR, BB 3 AR (B 338 AN B AR (CSUA) 3 PN i 2
Pisizrp, B RAT — % B0 SR BRAE SRR TE[2] .

R SR BRRIR ) A0, A L, RIEALRVE R, AR RS A R A PR
W —V0[2]o AMIEER/RAR Y, B AR A DR 2 3 (R AT 55 W02 29 e B B AR, JF S A A B2

ik
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i, BUATIEE “ PR & [2]

— 5 ik, WU SR R A I R RS A AT B R A L kB B
PRI 5 YR SCAS AR ELAZ Rl AT T2 Bl MR 1 o A2 6]
UK E N CHTERR

CERARIOPTSEPE” AT CBLEL SERLE R, AT TN AR XL
BB < AR
3. “TA” MNHE

ELTHETET.

%8Lﬁﬁ%m<iﬁ?»¢ “INT RO IR S, ST
BT 12k BmHN, ETERS GEER) I,
2k,

MR EWIR TN IR, SRR TN E
(B

o =T

) RRFARITANRE A R, N2 7 S R I 7 TR TN T8 AR B S
X274 5 S A 2 R AR :

KTBCRIEW . Z i, BRFAER-ET “IE ’,W“ﬁ$~,
—ET, A=, =AY 7). BeAh, BTHRAREE CEEAR”, HbaaLtak, mA N+
T, X BT B TN [7]. i ﬁﬁ,%?LﬂQ%ﬁ+$ﬁ§ﬁﬁ%uﬁkﬁﬁAm*uMg
MIRR, 150 BRZRAREEE, B AL T“L”M“%ﬁ”o@%%@%%$Mme,

FENGN B AR, b AR E TR, ARRTWEE, EARMEEEN, Xt UEN
A T BB TN .
CGEREZ) X “TN” st PERE, ROhEET “JN” e, B . d2, s
A, AT, KA, EERAWESE: “EAMEFIFERMI, BREZFAENALEE, B
RAPHERIA B, BRERKEARRIT E%7 [7]. EXBHE “1E” 1 “ToN” FHERTEES, 3141
BRT BT Z TN BRI TR . AT L CERT . “DIRER” FrmASURYE.
MM ARIL T2 TR T “RIE” 2 “TOR” R—PERREReR:, IR FHR “1E” fdrk
— R R R L) .

MEFRELMF RS, WATTLVE M, AhEZN=AT7 WA T NI ZA A R T TP RISk
R BRI RRE T “ TN B “ AR BITESTER,
BT KN KRIAE 1B . RR B, 4
fE.
By (Etes

ios =T

YRR RN R, BRATTEE R NSO A R LUEREER TN
FEHEME (UL HiRsl,
s [ “x”

“AJEDT BIEAE, AT BIERER.
S NDARCK R, R At E S “HiRKIE” 177

97 o PEAb
“E” BUTF=MEE: [T, FoREHEEL: [ “8”, RRPUEsE
» 57 AEN8]. I BT FHIX =R N, FEBEERGH T GEMEZL) T R
SANZWEMIPNE: S NEL AN, NAEU N2 TRE, MZTRIL” 3 BUENELNE N,
EIRZ MMM SR NS, TP TR BN EAR, § “REFHE: KEE
T JERRIEA” BRI SUHELL, BERUEH, SETEAA[9].

E1 2o N1 51 P o/ M2 5 o111 =9V <0 Bl N N /S

o BFHIN,

A2 BT IR SR I 2 B ABGA
ETETEBARNRENY, HESHAFERT, SEEEZEREL, NREFE
IKIRK A, T X% RS

RPN S 1, MhBSR “TN” , WNEAMEERE, RIS E AT A%
N, R B E WA IR 2 b, FER i U
4, *

B G O T O R B R
A’ BAE#ERA#ETMER
M ESCHSR T,

GEREZ) | “TEN” MRRAER FEE, AR BRSO A A A
R T 7 W PR BN B AR TR R ?
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4.1 BRERNGREEEMNIFLF “TH” BFEEF

BURERS A I LA T 1891 48, BARFER AL, H—ELUSRYPOANRZEMPEA, A3 e ii¥
AE IR AT 1955 48, KRR, £ESEERSZ ) REE XGHE. y TE T Hrxr e, EFRPAEAR
HCTEN” IR SR, 5IESCSE, LR L.

Table 1. Different translations of wuwei in James Legge’s and R. B. Blakney’s versions
=1 BEREMARRRIERS “TA” ERE

James Legge (BEAES) R. B. Blakney (fi 372 JE)

1891 1955
LRMUENMTANZE, 774 S Z#. (Chapter 2) without doing anything being still
2. 876N, WITEANE . (Chapter 3) abstinence from action be still
IERIGHE, R NTF? (Chapter 10) without any (purpose of) action not interfere
AJEH T NMIEARN. (Chapter 37) does nothing still
5. BTG AT LA NN Z A LA . (Chapter 38) did nothing (with a purpose) at rest
6. AN, BERUMTNZ A . (Chapter 43) doing nothing (with a purpose) done by quiet being
IATZH, TRz, RTARZ. (Chapter 43) non-action apart from work
8.4 X, LETFT T N. TN LA AN . (Chapter 48) doing nothing (on purpose); non-action  comes rest; letting go
9.MENT: IEN, MERHEM. (Chapter 57) do nothing (of purpose) refrain
10.87EK, FHTLHE, WIW. (Chapter 63) act without (thinking of) acting act in repose
112 LB NTEONMOTEMG oo . (Chapter 64) does not act refrains from doing

FEECPI AL PR ORI, BRATRIL, BHES X “ToN” RIBRMRIF A i3l R IR AR Z . BRAERHS “ 0
N7 fEFEA “do nothing, act without (thinking of) acting” 2%, iX 2 FEARMH K “ TN PN TEHTEN,
I 2 —FITCRE A JT, MHFEA “IN BRI, MFELERRRE” Bk, 2455,
8 “ToR” BRER “ TRTER” B CANES)” RDUFFANREE T, XA IR “ToA” IRIR[10].
MR, fkwfext “Toh” MR ERY L FAR S ERE MY B, M7 AR ik
BT ARG L CIREBEAEDYT L LA, EREIBAT” FRAI .

BT “TR” £ GEMEZ) hHIRERZ, T RGN “ RN, WEAR” . “BRIAGHE,
RETCAF? 7 F “TEHETCAMITEANR” =AY A AN 5] 1 DR 27 1) £ B 53 B S0 75 7 198 25 30 1
SLNES R IES VIS

42. BFNAT “TR” FRAEMFNREER

FE B, BRAVEERD TR CRTEMT . CBEMRAOHTSERE M R S0, T
¥ MIX LT THIFEFF R
4.2.1. FHEHRIERE

WA RUCN AT WU A=A 2T, “BTE T . BT A R, IXRERE, 7EE
PErf, B S AE GE S B PR A — S R[] I T B SR T 5 55 1 57 1 o AR S 72 A S i M B )
Attt

PEHESAER P E 2 /Y, OG5, R EAE BTG, BN T SR nES RS,
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IR R RIEIRTE . AR, A A BERZ B o BN AL A B ZET5 30, JE B OO
[E SO BE R 5 52 (K7 AT A, AR 3SR IR EL AR, XA A R 2 R B0 v ) 0 2 pl 95T
M HEZ A Z .

BRURER (1 B BE MR SR Y G AL B i . 2F 1 R AR AR R R, IR SO AR ML
LEP N, 5N TG E A7 TR AR AR AR AR, RIF ST
NZE HILATE ity o4 3 AN 0 o OO SO s, 53— T i i B SR B 1 £ X BB AR [ 1]
RAR PG I SO DI G SE, W Ja R HTAR ™A TARKKIFE M, 2 BURES AT B

—HB5r[6].
MBI AT DA, B AS AES  OR B o [ SO SE E R RIS — e AR BN 13
B AR R AUEAE . XTI, PR B EOROy k. B, BRSO CEfES) B

W “TEN” BEER “abstinence from action” [7]. AXFTE %1, “abstinence” & — /M =K, 1E
XAEHPIRIE AR [12], WAz CEEERT o TESREOEEEH, AR BAEIR AR — LA AR
B, o m M AR S . b ar 0, BEHE SR A AL B W AR A sk, I AE T E S A
NS BUEAR . RSN TE T “T0R” AN, IamhBiier) “JR” B 751
BB, RN T BB R OR CBRAK B E T SRR IR CAERT BTN, R TR
SRS B AR S AR IR

Bk, AT SUOGEAN S JE M BEAR . A1 3 50 8 IR AT SRS AR U2 ma AR5 R, “piR 32 37
—WVR AR T, AFARGEERRR . AN, ARZAGRM, X3 TIE MR IS0 A7
B, AMAZHE A — e & PSS BUEN, SEBNRE S, P AN, EFWETR
H1 ok CLA[13] 41 3 7 JB B 42 3], 2245 5T 7EAR M A%, 34t A [ 4% G SOAb P (0 4Rl 2 SRR MBI 5] T
KRR R A CEMEE) X, Kby —EAAERMIE GEEE) , J5RA
TAHEPTIE[14]. BbAh, 123 CEEZ) , AT 7 B BB Meister Eckhart, 1% 5 7ERS 2RI
AINEZIA AT VR R GEMEE) AR, a5 T 48 E Rk 3 AIE N IR Tra Ry « L Je i) =
EAEA[14]

DL EARRE, FRATER T LG Y, #h 32 SOR T A0 S 5 Je BRI A2 1 BRI REe,  3X 9 2t i B A 1)
— o LAEE =3 TR MIBITENGI, AR ERIIESCR “be still” [14]. TR 2 NSRS 2,
BEELM, XHEEASBREK. WREANTTHE— A3 BB, Sk, iy “ef”
e TN PRI, ZER ZIBAMERIAT AR AR, “1E” A5 DUl B S RRER[14]. HEnx—
Mg (A BTLEEMNER, BN (XE) PIREMNE MREFLEH” , SRR, 1hehm
T8 H AR KA LLRZ AR SR o X SRR LR AEAT S 5 J8 /O Fh B4 22 FEARTE HH T Aokt “ T8 OB,
EH T AR AT NI B BB RE T “TR” AR,

LR LRTIR, BRI ETELAR S RS AR B T B AT IR A %, AT 3 58 JE BT ER AR 2 B2
Fib = SCHFEMA, A Hp LR At [ SRR R 3 S

4.2.2. FEBBIOREY

PR 2E YR IRAT, TEIR 2 BRI LML R B AR 1 B AR A 0 S A A, TR AE 5 g S
WHEAT I, RS2 RIS, 4T _ERARHIIR EN[6].

TR L)E, BARSERE R SC g i, A 0 T AN Ty B T S, R bR B e A
BOA KGR gl tl, BUHESR AP T SO S IR RO T SE e TR 40, i (GEEZ)
FERIFEERE R — EPE g A G, AR DR R, XI5 7 A GEfEL) £
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T HH A% 0 SR 7 D5 1R S R HR A SO S5 AR 9]

B BHES J1R W, ot GEAEZ) JFESCf 7 RE T, HIRATARE S R E I SE I AR SR I 52
Wi, Jf HX AR A] fe o gl kiR g . B, 7258 37 &, “JoA” #EIRERL “does nothing (for the sake of
doing it)” [7]. #RT, MEESC “TEF TCNIMILAN” ATCAE H, XHEM “Joh” RARESE B, mE
Ui OB AT AN, MR EFEEAE, XFERRE, — T R SO A, RE
X E SO IR NIRRT S 800 S — T, AR ST, PHREEn oA 2, i HE
FES AN G UL, HA A RRER RN, EF7EEH— P Fi[15]. X E U R ] L e — e R b
EAESRE SRR

N HEEAE R CEEL) MRS, 1918 4E, FRAME W R AR T IRE B T K
AR TR, [R]H AIE E 2 2 Be MR) Heall, IR 98 BRI N — %, Al 58 2 AT iy S ik ZE 4500
JERARRFFAS 7 5 T E, B E E R ESC e %, RE U GEEES) %A1 RIGE,
A 3 58 Jé LRI X RS A BRZ DS [14] . AEAE N — 40T, Ah i =BT SRR 20, i H 24 i 52
{0 ] B 2 AN B B 1, DA S8 1) F A [ AL 4R B QRSB AR, BT DA 3E 58 R AR BIERT, RS
R IX—HF 25

[FIRELLES 37 & MM, “ToN” BBk T “still” [14]. AT EEIRE], XHEEK “TR” &k
“IE”, LA R ARREINE? 8 X RLT A ¢ B AT MR [14]. AN, SR ik
B ECRR O R B, BOE B, Ak B TR S AR N O 24T BN[14]. BRIk, FRATRTCAE R, BR T
PR L2 A, A3 Je BRI T IRIE R R EUEAE . BesE, PERMEBCL, ATEAEARFE IR,
fih g & B CRIflidy, A BB L R B At

B DA B il DA H S S % R 28 P P AR 3 2 v [ 24 B Ak (Y E Bt Az, I HLIRIE 56 T
R AR W BTAASE, BT 24056 E EPRH A RIESE T, HFRE /et FUE R
SEHRISCA,  “EEBT R “EEPECCh” BRERLRAT WS EAS M KmE, Fitih s FE
TGRS Ay, AR B, B, EHEMR DR N0 S m AREPEEH, K
RNBEFLET AR, BEEEM. 7 IR, XA ISR =4

4.2.3. FERISE

PR F T 0 R FAT B A N BRI JURe I A BRI A, RS NI SO0 I ESE W, e T1%
i, P EEMAETESP[16]. N REEE A AL, RIS TR B AR

PR HAE N EEZIRNEBRKE, KEFELEITH, 13X — s =42 1 3 LB KK s0 .
Vet BMESNAE S M ARAHA. —ERERE, thiEpEA, w2
ESCA[17]. BARE, FRMESEIE CEMA) i, MEFEHET TRANEE. MBFERRh S, K
ZHIEN TR ERE, REMLTERY, RAOF2E).

UbAh, EBRE TR, FUHES S H AR BCLARLE, HBRIE T e E AR TR DI R, SE =
FE WBAR[15]: JFH, EEESOR, MRS REE, BHOFRG R FEEREYL5], XA LRE
BRSO AT REH I — e ) J . ELan S 10 wr, “JEoy 7 BB PER “without any (purpose of) action” [7].
fhESRIAM A, U “Th” , sREHEMN, MEHEK, FraHHErmS s g2 kmo]. H
K&, EOCEANERER “TEN” R CA KDL, EAATETHERA B, WR—eEREEr, 1
T EAE “HGIEN” AT, BrUAB R AR, UL TS X

LS M DAL, AT S T e AR S VR AL Bt Bk B AR VS TR — B A], [R] 338 E 2 S {E TG
BT (EMEE) o IERHTAeurE b B AR VE 2 A S I L 5IRE, dog T Abxt GEEZ)
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PR [ RS o B 4, At P 1K B A 355 P 28 3 56 A St S b [ S R A AR e B B IR % [14] o FRIR,
AT R X BRI A S B S AR . A3 ey, MIEEIERI R BONRRRGRT, PR3 N % 2 5
SCHIFTA IR, WU, AL B SR R BRI i, CAPE 7 SCH AT DA 32 (1) 7 Sk B 25 7 1 2
EAE[14].

FEFECASE 10 T[] “TeR” Nl fEARZES, “ToA” #Em “not interfere” [14]. fRBAE, XFNJHE
BRI EBAR—FE, R ENERNERE. —J5H, XA e “TN” FIRE IR
il FRRIFTRE. FSCERATRELL “TEN” BN TRN S, R S S e R BV A N, (ETEIRAL,
AT B IRt A T ] sz Ak, BORZF Rk “TNIME” , HARAHAME, 2NN E SR
MR, AEXNRMEMT#, —efE L LR “not interfere” o 73—, AisErJeiX Xt “TN”
(BRI AR I T B R A, BB RN B s T R 4, IR IRE X B B R — E
ey, AbFEM TR AR RN T, REEZASC IR B RIS, REFEE I FWAEs M. wif
B, XL AR E T IRA AT AR

gE BRI, B AR08 HORH R DL AR P E A DT W RS AR, 1T A S v e IR BRI 2 Tt
T TR AN R A, AT T an T o m B S B T2 T R
5.

ik

IR GEFEL) F TN BRSGHATESE, IF ARSI A B 1 BURES A SR e Je I A
BEAH “TEN” ARRBIEE DL, WMAALEE BN ARBENRRAGNRE, ks,
AL R BN NFER R Ao e B i, R AA N LA B A IR0, A2 H QBB
KRR, EFESEE, FRARBRIMANE4]. HSE, X T2 MAE A A R AP IER S, By
REWREBATH S MO W e A E 2 AL, WIERFDVA 7 IREARRMEE, RATES
WAR AR, I HBIRFERE S WK EENL. 2R, X they P RATAREERZ B, E2E
HERGIE SRR SORNIRSRE, AR Vit Dy SCEERATTH AR, A REelE Iz AN

BANZERINE S
E&mHE
2021 FEREIFE A P AL R AR S ST IR AR S EARTE M ARG IR H S B AL (21YBAOLY)
B Bt Bl R
S 3k
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